
Art.-Nr. 672-002 / 21.04.18

30min



Art.-Nr. 672-002 / 21.04.18

Vorbereitung:

Pflegehinweis!

Wandmontage:

Beleuchtungen und Elektro Hinweise:

Bitte die Montageanleitung vor Beginn sorgfältig studieren. Um eine ordnungsgemäße und mangelfreie
Erstellung zu gewährleisten, muss die Montage exakt in der gezeigten Reihenfolge ausgeführt werden.
Wir empfehlen die Montage nur durch fachkundiges Personal.
Entsorgen Sie die Verpackung bzw. das Produkt nach Abnutzung umweltgerecht.

Bitte nur mit einem Staubtuch oder einem feuchten Lappen reinigen. Keine scheuernden Putzmittel verwenden!
Hochglanzfronten erst 48 Std nach Entfernung der Schutzfolie reinigen. Hochglanzfronten nur mit weichem
Tuch und 1%iger Wasser-Seife-Lösung reinigen - keine scheuernden Mittel, Säure, Lösungsmittel, Spiritus,
Azeton etc. verwenden!
Hochglanzfronten vor dauerhafter Feuchtigkeit schützen.

Der Untergrund der Wand ist vor der Montage auf die Eignung (Tragfähigkeit) zu prüfen. Das beiliegende
Befestigungsmaterial ist nur für massives Mauerwerk geeignet!

Defekte Bauteile nur gegen solche gleicher Bauart umgehend ersetzen. Während der Reinigung des Möbels
Stromzufuhr trennen. Elektrogeräte nicht verdecken (Wärmestau). Kleinkinder von Elektrogeräten fernhalten.
Achtung: Heiße Oberflächen an Leuchtmitteln nicht berühren.
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Préparation:

Indications d'entretien!

Montage mural:

Consignes pour éclairage et électricité:

Lire scrupuleusement les instructions de montage avant de commencer le montage. Afin de garantir une
construction conforme et irréprochable, le montage doit être effectué exactement dans l'ordre indiqué. Nous
recommandons de ne faire effectuer le montage que par du personnel qualifié. Veuillez vous débarasser de
l'emballage ou du produit après son utilisation selon les conditions sur l'environnement.

Ne nettoyer qu'avec un chiffon à poussière ou un chiffon humide. Ne pas utiliser de produit à récurer ! Ne
nettoyer les devants brillants que 48 heures après avoir enlevé le film protecteur. Ne nettoyer les devants
brillants qu'avec un chiffon doux imbibé d'une solution savonneuse à 1 % - ne pas utiliser de produits agressifs
ni d'acides, de solvants, d'alcool, d'acétone, etc. Protéger les devants brillants de toute humidité durable.

Avant l’assemblage, il faut vérifier l’aptitude ( pouvoir porteur ) du fond du mur. Les matériaux de fixation ci-
joints ne conviennent que pour des murs massifs !

Remplacer immédiatement les pièces défectueuses exclusivement par d'autres de même modèle.Couper
l'alimentation électrique pendant le nettoyage du meuble.Ne pas couvrir les appareils électriques
(accumulation thermique). Tenir les enfants en bas âge éloignés des appareils électriques. Attention, ne pas
toucher les surfaces chaudes des ampoules.
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Valmistelu:

Hoito-ohje!

Seinäasennus:

Valaisimet ja sähkö - huomautuksia:

Lue asennusohje huolellisesti ennen asennuksen aloittamista. Asennus on tehtävä juuri ohjeen mukaisessa
järjestyksessä, jotta se onnistuuu kunnolla ja ilman ongelmia. Me suosittelemme, että vain asiantunteva
henkilö saa suorittaa asennuksen. Hävitä pakkaus tai loppuunkulunut tuote ympäristöä säästävällä tavalla!

Puhdista ainoastaan pölyliinalla tai kostealla rievulla. Älä käytä hankausjauhetta tai –nestettä! Poistettuasi
suojakalvon odota 48 tuntia ennen kuin puhdistat kiiltävät etuosat ensimmäisen kerran. Puhdista kiiltävät
etuosat ainoastaan pehmeällä liinalla ja 1% saippuavedellä - älä käytä hankaavia puhdistusaineita, happoja,
liuottimia, talousspriitä, asetonia tms! Suojaa kiiltävät etuosat pitkäaikaiselta altistumiselta kosteudelle.

Seinän pohjan soveltuvuus (kantavuus) on tarkistettava ennen asennusta. Mukana toimitettu
kiinnitysmateriaali on sopivaa vain massiiviin muurirakenteeseen!

Vialliset osat on vaihdettava viipymättä vastaaviin osiin. Virransyöttö on katkaistava kalusteen puhdistuksen
ajaksi.Sähkölaitteita ei saa peittää (ylikuumeneminen). Sähkölaitteet on pidettävä poissa lasten ulottuvilta.
Huomautus, lamppujen kuumia pintoja ei saa koskea.

DK

Forberedelse:

Pleje!

Vægmontage:

Belysninger og el Informationer:

Husk at læse monteringsvejledningen grundigt, inden du begynder. Arbejdstrinnene skal udføres i den viste
rækkefølge for at sikre, at resultatet bliver helt rigtigt. Vi anbefaler, at du lader monteringsarbejdet udføre af en
fagmand. Forpackningsavfall respektive produktet skal fjernes miljørigtigt.

Rengøring foretages med en støveklud eller en fugtig klud. Ingen brug af rengøringsmidler med skureeffekt!
Rengør først højglansfronterne 48 timer efter at du har fjernet beskyttelsesfolien. Rengør kun højglansfronterne
med en blød klud og 1 % vand/sæbe opløsning - brug ingen skurende midler, syre, opløsningsmidler, spiritus,
azetone etc.! Beskyt højglansfronterne mod vedvarende fugt.

Tjek murens egnethed (bæreevne), inden du starter monteringsarbejdet. Det medfølgende
befæstelsesmateriale er udelukkende beregnet til massivt murværk!

Udskift omgående defekte komponenter med komponenter af samme type. Afbryd strømmen når møblet
rengøres. Tildæk ikke elapparater (varmophobning). Hold småbørn væk fra elapparater. OBS, Berør ikke
varme overflader på lyskilder.
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Voorbereiding:

Onderhoudsinformatie!

Wandmontage:

Instructies voor verlichting en elektra:

Bestudeer de montagehandleiding a.u.b. zorgvuldig alvorens te beginnen. Om een volledig correcte en
vlekkeloze opstelling te garanderen, moet de montage precies in de getoonde volgorde worden uitgevoerd. Wij
raden aan om de montage alleen door vakkundig personeel te laten uitvoeren. Voer de verpakking resp. het
product na gebruik op milieuvriendelijke wijze af.

A.u.b. alleen reinigen met een stofdoek of een vochtige lap. Gebruik nooit schurende poetsmiddelen! De
hoogglansfronten pas 48 uur na verwijdering van de beschermende folie reinigen. De hoogglansfronten alleen
met een zachte doek en een water-zeepoplossing van 1% reinigen - geen schurende reinigingsmiddelen,
zuren, oplosmiddelen, alcohol, aceton, etc. gebruiken! De hoogglansfronten tegen voortdurend vocht
beschermen.

De ondergrond van de muur dient vóór de montage te worden gecontroleerd op geschiktheid
(draagvermogen). Het bijgeleverde bevestigingsmateriaal is alleen geschikt voor massief muurwerk!

Defecte onderdelen direct en uitsluitend vervangen door gelijksoortige onderdelen. Tijdens de reiniging van het
meubel de stroomtoevoer loskoppelen. Elektrische apparaten niet afdekken (warmtestuwing). Kleine kinderen
weghouden bij elektrische apparaten. Let op, hete oppervlakken en verlichting niet aanraken.
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Preparation:

Care instructions!

Wall fixing:

Lighting and electrical instructions:

Please carefully read through the assembly instructions before starting. To ensure proper, fault-free
construction, assembly is to be carried out exactly as shown in the sequence. We recommend having the
assembly done only by qualified personnel. Please dispose of the packaging and of an old product no longer in
use without any danger to the environment.

Please do only clean with a duster or a damp cloth. Do not use any scouring agents! After removing the
protective foil, wait for 48 hours before cleaning high gloss fronts for the first time . Clean high gloss fronts only
with a soft cloth and a 1% soap and water solution - do not use abrasive cleaning agents, acids, solvents,
methylated spirits, or acetone etc.! Protect high gloss fronts from sustained exposure to moisture.

The foundation of the wall must be checked for suitability (stability) before assembly. The enclosed mounting
material is only suitable for solid brickwork!

Defective components must be replaced without delay and only with components of the same design.
Disconnect from the power supply before cleaning the furniture. Do not cover electrical devices (heat build-up).
Keep small children away from electrical devices. Attention! Do not touch the hot surfaces of light fittings.
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Preparación:

Indicaciones de mantenimiento!

Montaje en pared:

Indicaciones sobre iluminación y electricidad:

Antes de empezar lea detenidamente las instrucciones de montaje. Para garantizar una construcción
adecuada y sin defectos, el montaje deberá llevarse a cabo en el orden exacto que se indica. Le
recomendamos que el montaje lo efectúe únicamente personal especializado. Desechar por favor el embalaje
o producto ateniéndose a las normas ecológicas vigentes una vez que éste se haya desgastado.

Limpiar sólo con un trapo para el polvo o con un trapo húmedo. No utilizar productos de limpieza abrasivos!
Los frentes de alto brillo no han de limpiarse hasta 48 horas después de retirarse la lámina de protección. Los
frentes de alto brillo sólo han de limpiarse con un paño suave y una solución de agua-jabón al 1% - no deben
utilizarse medios abrasivos, ácido, disolventes, alcohol, acetona, etc.! Los frentes de alto brillo han de
protegerse contra humedad permanente.

Antes del montaje, comprobar que la estructura de la pared sea adecuada (estática). ¡El material de fijación
suministrado sólo es indicado para mampostería maciza!

Los componentes defectuosos sólo deben sustituirse - de inmediato -por otros del mismo tipo. Durante la
limpieza del mueble debe desconectarse la alimentación eléctrica. Los aparatos eléctricos no deben cubrirse
(acumulación de calor). Los niños pequeños han de mantenerse alejados de aparatos eléctricos. Atención, no
tocar las superficies calientes de las lámparas .
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Preparazione:

Istruzione di cura!

Montaggio su parete:

Indicazioni:

Per favore prima dell´inizio studiare accuratamente le istruzioni per il montaggio. Per garantire una
realizzazione senza errori, il montaggio deve essere fatto rispettando esattamente la sequenza indicata.
Consigliamo di far eseguire il montaggio esclusivamente da parte di personale esperto. Non disperdere
nell'ambiente e provedere ad uno smaltimento ecologico dopo l'uso.

Per favore pulire solo con un panno per rimuovere polvere o con uno straccio umido. Non usare detergenti
abrasivi! Pulire le parti anteriori ad elevata lucentezza solo a 48 ore dalla rimozione della pellicola protettiva.
Pulire le parti anteriori ad elevata lucentezza solo con un panno morbido e una soluzione di sapone e acqua
all'1%. Non utilizzare prodotti abrasivi, acidi, soluzioni, spirito, acetone, ecc.! Proteggere le parti anteriori ad
elevata lucentezza dall'umidità costante.

Prima del montaggio è necessario verificare l'idoneità del fondo della parete (portata). Il materiale di fissaggio
allegato è adatto solo per opere in muratura piena!

Illuminazione, elettricità Sostituite immediatamente componenti diffettuosi unicamente con pezzi di igaul
fattura. Staccare la connessione alla rete elettrica durante la pulizia del mobile. Non coprire apparecchi elettrici
(pericolo di surriscaldamento). Tenere bambini a distanza dagli apparecchi elettrici. Attenzione: non toccare le
superfici scottanti degli artefatti di illuminazione. PT

Preparação:

Indicação de tratamento!

Montagem em parede:

Iluminação e indicações eléctricas:

Estudar as instruções de montagem antes do início. Para garantir uma constituição correcta e sem falhas, a
montagem tem que ser efectuada exactamente na sequência indicada. Recomendamos que a montagem
seja efectuada apenas por pessoal técnico especializado. Elimine a embalagem ou o produto observando as
normas ecológicas vigentes depois do seu desgaste.

Limpar apenas com um pano suave ou humedecido. Não utilizar qualquer detergente abrasivo! Limpar as
frentes de alto brilho só 48 horas após a remoção da película de protecção. Limpar as frentes de alto brilho só
com um pano macio e uma solução de água e sabão a 1% - não usar produtos abrasivos, ácidos, solventes,
álcool etílico, acetona, etc.! Proteger as frentes de alto brilho contra a humidadade constante.

A aptidão da base da parede deve ser verificada antes da montagem (capacidade de carga). O material de
fixação fornecido destina-se apenas à alvenaria compacta!

Substituir imediatamente os componentes defeituosos unicamente por componentes do mesmo tipo. Durante
a limpeza do móvel, desligar alimentação de corrente. Não tapar os aparelhos eléctricos (acumulação de
calor). Manter as crianças pequenas longe dos aparelhos eléctricos. Atenção, não tocar nas superfícies
quentes das lâmpadas.
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Forberedelse:

Pleiehenvisning!

Veggmontering:

Belysning- og elektroinstruksjoner:

Les vennligst monteringsveiledningen grundig før du starter. For å kunne garantere en riktig og feilfri oppstilling
må monteringen gjennomføres nøyaktig i vist rekkefølge. Vi anbefaler montering av fagkyndig personal. Etter
bruk må emballasjen hhv. produktet avfallsbehandles på miljøvennlig måte.

Rengjør vennligst kun med en støvduk eller et fuktig tørkle. Ikke bruk skurende pussemidler! Høyglansfronter
rengjøres først 48 timer etter fjerning av beskyttelsefolien. Høyglansfronter rengjøres kun med myk klut og 1%
vann/såpe - oppløsning - anvend ingen skuremiddel, syre, løsningsmiddel, sprit, aceton,etc.!Beskytt
høyglansflater fra varig fuktighet.

Veggens underlag må først kontrolleres for at det er egnet (bæreevne). Vedlagt festematerial er kun egner for
massivt murverk!

efekte komponeter må omgående erstattes kun med slike av samme konstruksjon. Under rengjøring må
møbelets strømtilførsel fraskilles. Elektriske apparater må ikke tildekkes (Varmeoppbygging). Hold mindre barn
borte fra elektriske apparater. Forsiktig, ikke berør hete overflater på lyskilder.
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